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1 (DE) NUTZUNGSANLEITUNG 

Herzlichen Glückwunsch zum Kauf dieses hochwertigen Freizeitartikels.  
 

Dieses Gerät ist von anerkannten Prüf- und Testeinrichtungen untersucht und abgenommen worden. Diese 
Tests werden im Interesse der Qualität und der Sicherheit Ihres Gebrauchs durchgeführt. Bitte beachten 
Sie, dass Sie ein Gerät für den normalen Heimgebrauch erworben haben. Dieses Gerät ist nicht für den 
gewerblichen Bedarf bestimmt.  
 
Damit Sie mit diesem Produkt lange viel Freude haben, beachten Sie bitte die nachfolgenden 
Gebrauchshinweise und Pflegeinformationen. Diese Anleitung ist Bestandteil des Produktes. 

Bewahren Sie sie daher wie die Verpackung für spätere Fragen auf. Sofern Sie das Produkt 
an Dritte weitergeben, geben Sie die Anleitung ebenfalls mit.  
 
Achtung! Bitte beachten Sie, dass Sie ein Gerät für den normalen Heimgebrauch erworben haben.  
Achtung! Geeignet für Kinder ab 12 Jahren! 
Achtung! Aktivitätsprodukt für die Benutzung im Freien oder in Innenbereichen mit ausreichend Platz in 
sämtliche Richtungen. 

 

Information: Die Abmessungen der höhgenverstellbaren und transportablen Netzgarnitur sind ca. (B) 518 
cm x (H) 91,5 – 155 cm x (T) 60 cm. Das Produkt wiegt ohne Verpackung etwa 4,5 kg. Die Netzgarnitur 
eigent sich beispielsweise für Beach Ball, Volleyball, Pickleball, Federball, Fußballtennis u.v.m. 
 
 

2 WICHTIGE SICHERHEITSINFORMATIONEN 

a) Bitte beachten Sie diese Bedienungsanleitung und bewahren Sie sie auf! 

b) Lesen und befolgen Sie die Gebrauchsanleitung und alle weiteren Informationen, bevor Sie das Produkt 
zusammenbauen und benutzen. Eine sichere Verwendung des Gerätes kann nur erreicht werden, wenn 
es richtig zusammengebaut wurde und richtig benutzt wird. Es liegt in Ihrer Verantwortung, dass alle 

Benutzer des Gerätes über die Warnhinweise und Vorsichtsregeln informiert sind. 

c) Halten Sie Kinder und Tiere von dem Produkt fern. Dieses Gerät ist nur für den Gebrauch durch Ju-
gendliche und Erwachsene bestimmt. 

d) Benutzen Sie das Produkt auf einem standsicheren, ebenen und waagerechten Untergrund. Gleichen 
Sie Bodenunebenheiten aus. Halten Sie in jede Richtung einen Abstand von mindestens 2 m zu mög-

lichen Hindernissen wie beispielsweise Zäune, Garagen, Häusern, Bäumen, herabhängenden Ästen, 
Wäscheleinen oder Stromkabeln. 

e) Vor Gebrauch sollte jedes Mal überprüft werden, ob alle Komponenten in Ordnung sind. Die Sicherheit 
des Gerätes kann nur erhalten bleiben, wenn es regelmäßig überprüft wird und defekte Teile nach 
Herstellerangaben mit Originalteilen ersetzt werden. 

f) Bei Problemen und/oder bei einem Gewährleistungsanspruch schreiben Sie bitte eine E-Mail an  
SERVICE@LA-SPORTS.DE oder nutzen Sie unser Kontaktformular auf der Website https://la-
sports.de/kundenservice/ oder kontaktieren Sie uns per WhatsApp unter +49 2204 304616. 

 

 

3 VERPACKUNGSINHALT / LISTE DER TEILE 

Bitte kontrollieren Sie vor der ersten Nutzung Ihres neuen Artikels die Vollständigkeit und Intaktheit der 
Einzelteile. Leeren Sie hierzu den Karton vollständig aus. Vergleichen Sie den Kartoninhalt mit den im 
Anhang angegebenen Inhaltsangaben. Sollten trotz unserer Qualitätskontrollen einmal einzelne Teile feh-

len, so kontaktieren Sie bitte unser Service-Center. Die fehlenden Teile werden Ihnen umgehend kosten-
frei zugeschickt. 
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4 AUFBAUANLEITUNG NETZGARNITUR 

Allgemeine Hinweise zum Aufbau 
⎯ Bevor Sie mit dem Aufbau des Produkts beginnen, schauen Sie sich die bebilderten Aufbauschritte 

sorgfältig an. 

⎯ Entfernen Sie sämtliches Verpackungsmaterial und legen dann die einzelnen Teile auf eine freie Flä-
che. Dieses verschafft Ihnen einen Überblick und erleichtert das Zusammenbauen. Schützen Sie die 
Aufbaufläche durch eine Unterlage vor Verschmutzen bzw. Verkratzen. 

⎯ Überprüfen Sie nun anhand der Teileliste, ob alle Bauteile vorhanden sind. Entsorgen Sie das Verpa-
ckungsmaterial erst, wenn die Montage abgeschlossen ist. 

⎯ Beachten Sie, dass bei der Benutzung von Werkzeug und handwerklichen Tätigkeiten immer eine 

mögliche Verletzungsgefahr besteht. Gehen Sie daher sorgfältig und umsichtig bei der Montage des 
Produkts vor. 

⎯ Sorgen Sie für eine gefahrenfreie Arbeitsumgebung, lassen Sie z.B. kein Werkzeug herumliegen. 
Deponieren Sie Verpackungsmaterial so, dass keine Gefahren davon ausgehen können. Folien oder 

Kunststofftüten bergen eine Erstickungsgefahr für Kinder. 

 

Aufbauschritte  
Breiten Sie zunächst die Stangen wie in der Abbildung (1) gezeigt aus und verbinden Sie die Stangen dann 
mit Hilfe der Verbindungsstücke wie in der Abbildung (2) abgebildet. Achten Sie auf die korrekte Anordnung 

der Stangen und auf das Einrasten der Druckknopfverschlüsse im Detail dargestellt.  
 
Breiten Sie nun das Netz aus uns schieben es wie in der Abbildung (3) abgebildet auf die vertikalen Netz-
pfosten. Spannen Sie das Netz, indem Sie die Klettverschlussschlaufen an der oberen Netzkante wie in der 
Abbildung (4) abgebildet um die Netzpfosten spannen.  
 

Ihre Netzgarnitur ist nun vollständig aufgebaut. Gehen Sie für den Abbau und das Verstauen in der mitge-
lieferten Tragetasche einfach in umgekehrter Reihenfolge vor. 
 
Höhenverstellung 
Ziehen Sie zur Verstellung der Höhe das Netz wie in der Abbildung (1) gezeigt nach oben von den Netz-
pfosten ab. Drücken Sie dann wie in der Abbildung (2) gezeigt die Druckknopfverbindungen ein und zoehen 
die Stangen aus den vertikalen Netzpfosten auf die gewünschte Höhe. Schieben Sie das Netz nun wie in 

der Abbildung (3) abgebildet wieder auf die vertikalen Netzpfosten. Spannen Sie das Netz, indem Sie die 

Klettverschlussschlaufen an der oberen Netzkante um die Netzpfosten spannen.  
 
Die zusätzlichen Stabilisierungselemente an der Querstange des Ständers können Sie individuell verschie-
ben, um die Standfestigkeit Ihrer Netzgarnitur zu verbessern.  
 
 

5 WARTUNG UND PFLEGE 

Der Gebrauch Ihrer Netzgarnitur führt zu natürlicher Abnutzung und Verschleiß. Dies erfordert eine regel-
mäßige Pflege und Wartung.  
 
Bei normalen Bedingungen und Gebrauch ist die Netzgarnitur wartungsfrei. Trotzdem ist der Nutzer dafür 

verantwortlich, alle Teile regelmäßig auf festen Sitz und die Leistung beeinträchtigen Verschleiß zu über-
prüfen. Für den Austausch der einzelnen Teile wenden Sie sich bitte an unser Service Center unter der am 
Ende angegebenen Anschrift.  
 
Nach einem Transport überprüfen Sie die Netzgarnitur bitte sorgfältig auf Beschädigungen. Beachten Sie, 

dass die Leistungsfähigkeit Ihrer Netzgarnitur durch den Einfluss von Umweltbedingungen signifikant re-

duziert werden kann. Setzen Sie Ihre Netzgarnitur nicht über längere Zeit großer Hitze (z.B. im Auto bei 
starker Sonneneinstrahlung) oder extremer Kälte aus, da die Leistung beeinträchtigt werden kann. 
 
Jegliche Veränderung an den Originalteilen, Materialien oder der Konstruktion der Netzgarnitur kann die 
Leistung signifikant reduzieren. Dasselbe gilt im Fall starker Verschmutzung oder missbräuchlicher Anwen-
dung. 
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Reinigung der Netzgarnitur 

Die Netzgarnitur kann mit warmem Wasser und einem weichen Tuch gereinigt werden. Entfernen Sie vorher 
groben Schmutz und Staub. Danach lassen Sie die Netzgarnitur von alleine trocknen.  
 
Benutzen Sie keine Lösungsmittel oder ähnliche Reiniger, da diese die Netzgarnitur beschädigen können. 

Benutzen Sie keinen Fön oder andere Heizgeräte für eine Beschleunigung des Trockenvorgangs, da an-
sonsten die Netzgarnitur beschädigt werden könnte. 
 
 

6 PRODUKTHINWEISE 

Das von Ihnen erworbene Produkt wurde im Zeitraum vom 01. April 2024 bis 31. Dezember 2025 herge-
stellt. 
 
Jegliche Modifikation des Netzes (inklusive des Anbringens von Zubehör o.Ä.) darf nur nach vorheriger 
Freigabe seitens des Herstellers erfolgen. 
 
Die Inhaltsstoffe sind die folgenden: 

 
Teilbeschreibung Material 

Netz Kunststoff  

Gestänge Metall  

 
Entsorgung 
Verpackung entsorgen 
Entsorgen Sie die Verpackung sortenrein. Geben Sie Pappe und Karton zum Altpapier, Folien in die Wert-
stoffsammlung. 

 
Netzgarnitur entsorgen 
Wertstoff-Sammlung. Entsorgen Sie die Netzgarnitur entsprechend den in Ihrem Land gültigen Gesetzen 
und Bestimmungen. Auskünfte erteilt die kommunale Stelle. 
 
 

7 GARANTIE UND GEWÄHRLEISTUNG 

Die L.A. Sports GmbH & Co. KG gewährt Ihnen für dieses Produkt zwei (2) Jahre Garantie ab Kaufdatum 
gemäß unseren Garantiebestimmungen und den geltenden gesetzlichen Regelungen. Diese Garantie gilt 
ausschließlich für Erstkäufer des Einzelhandels und ist nicht übertragbar. 
 

Sie haben sich für ein erstklassiges Qualitätsprodukt entschieden, das die hohen Anforderungen unserer 
Qualitätskontrolle auf den verschiedenen Fabrikationsstufen bestanden hat. L.A. Sports übernimmt für die-
ses Produkt zwei Jahre Garantie ab Kaufdatum.  
 
Trotz der umfangreichen Qualitätskontrollen und des Einsatzes hochwertiger Materialien kann es in Aus-
nahmefällen zu Defekten an diesem Produkt kommen. Innerhalb der Garantiezeit beheben wir kostenfrei 
eventuell auftretende Defekte, die nachweisbar auf Material- oder Fabrikationsfehler zurückzuführen sind. 

Weiter gehende oder andere Ansprüche, insbesondere auf Ersatz von nicht am Produkt selber entstandenen 
Schäden sind ausgeschlossen. 
 
Nicht unter die Gewährleistung fallen Schäden, die aufgrund von natürlichem Verschleiß und Abnutzung, 
gewerbsmäßiger Nutzung, unsachgemäßem Gebrauch, falscher Bedienung, mangelnder Pflege, falsches 
Aufstellen und Aufbewahren, Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung sowie durch höhere Gewalt oder 
sonstige äußere Einflüsse entstehen. Die Garantie erlischt, wenn Reparaturen oder Eingriffe von Personen 

vorgenommen werden, die hierzu nicht autorisiert sind. 
 
Garantieansprüche sind innerhalb der Garantiefrist geltend zu machen. Dem Gerät ist der vollständig aus-
gefüllte Garantieschein und der Kaufbeleg beizulegen. Das Gerät ist immer in der Originalverpackung an 
das Service-Center zu schicken.  
 

In Garantiefällen trägt L.A. Sports die Transportkosten. Rufen Sie hierzu bitte unser Service-Center an, wir 
regeln die Abholung des Produkts bei Ihnen oder senden Ihnen einen Frachtschein zu. In anderen Fällen 
gehen die Kosten zu Lasten des Käufers. Transportschäden sind unverzüglich dem Frachtführer, Post oder 
Paketdienst zu melden. 
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Für die Bestellung von Ersatzteilen kontaktieren Sie bitte unser Service-Center 
unter den nachfolgenden Kontaktmöglichkeiten, vielen Dank: 

⎯ per Email an SERVICE@LA-SPORTS.DE 

⎯ über unser Kontaktformular unter   

https://LA-SPORTS.DE/KUNDENSERVICE  

⎯ über WhatsApp Nachricht an 02204 – 304616 (Scannen des nebenstehen-
den QR-Codes mit Ihrem Smart Phone führt Sie direkt zu einer WhatsApp-
Nachricht an unser Service Center) 

 
Bei sonstigen Gewährleistungsansprüchen oder Störungen wenden Sie sich 
bitte an Ihr Verkaufshaus. 

 
 

8 UNTERNEHMEN 

Name:  L.A. Sports GmbH & Co. KG 
Sitz :  Rathenaustr. 4,  

D-51427 Bergisch Gladbach 
Deutschland 
www.la-sports.de 
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9 (EN) INSTRUCTIONS 

Congratulations on your purchase of this high-quality leisure product.  
 

This device has been inspected and approved by recognized testing and inspection institutes. 
These tests are carried out in the interests of quality and the safety of your use. Please note 
that you have purchased an appliance for normal home use. This appliance is not intended for 
commercial use.  
 
To ensure that you enjoy using this product for a long time, please observe the following instructions for 
use and care. These instructions are an integral part of the product. Please keep it in the same way as the 

packaging for future reference. If you pass the product on to a third party, please also include the instruc-
tions.  
 
Caution! Please note that you have purchased a device for normal home use.  
Caution! Suitable for children aged 12 and over! 
Caution! Activity product for outdoor or indoor use with sufficient space in all directions. 
 

Information: The dimensions of the height adjustable and transportable net set are approx. (W) 518 cm/17’’ 
x (H) 91.5 cm/36’’ – 155 cm/61’’ x (D) 60 cm. The product weighs approx. 4.5 kg without packaging. The 
net is suitable for casual Beach Paddle Game, Volleyball, Casual Pickleball, Badminton, soccer tennis and 
many more activities.  
 
 

10 SAFETY INFORMATION 

a) Please observe these operating instructions and keep them! 

b) Read and follow the instructions for use and all other information before assembling and using the 
device. Safe use of the device can only be achieved if it is correctly assembled and used correctly. It 
is your responsibility to ensure that all users of the device are aware of the warnings and precautions. 

c) Keep children and animals away from the device. This device is intended for juvenile and adult use 
only. 

d) Use the device on a stable, level and horizontal surface. The safety distance to all hazards should be 
at least 2 m all around. Level out uneven floors. 

e) Before use, it should be checked each time. The safety of the device can only be maintained if it is 

checked regularly. 

f) In the event of problems and/or a warranty claim, please send an email to SERVICE@LA-SPORTS.DE 

or use our contact form on the website https://la-sports.de/kundenservice/ or contact us via WhatsApp 
on +49 2204 304616. 

 
 

11 PACKAGING CONTENT 

Before using your new item for the first time, please check that the individual parts are complete and intact. 
To do this, empty the box completely. Compare the contents of the box with the contents list in the ap-
pendix. If individual parts are missing despite our quality checks, please contact our Service Center. The 
missing parts will be sent to you immediately free of charge. 
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12 ASSEMBLY INSTRUCTIONS 

General information on assembly 

⎯ Before you start assembling the product, read the assembly steps carefully and look at the drawings 

provided in the appendix. 

⎯ Remove all packaging material and then place the individual parts on a clear surface. This gives you 
an overview and makes assembly easier. Use an underlay to protect the assembly surface from dirt 
or scratches. 

⎯ Now use the parts list to check whether all components are present. Do not dispose of the packaging 
material until assembly is complete. 

⎯ Please note that there is always a possible risk of injury when using tools and manual work. Therefore, 

be careful and prudent when installing the product. 

⎯ Ensure a safe working environment, e.g., do not leave tools lying around. Dispose of packaging ma-
terial in such a way that no danger can arise from it. Foil or plastic bags pose a choking hazard for 
children. 

 
Assembly steps  

First spread out the poles as shown in figure (1) and then connect the poles using the connectors as shown 

in figure (2). Make sure that the poles are arranged correctly and that the snap fasteners snap into place 
as shown in detail.  
 
Now spread out the net and slide it onto the vertical net posts as shown in illustration (3). Tension the net 
by tightening the Velcro loops on the top edge of the net around the net posts as shown in illustration (4).  
 

Your net set is now fully assembled. Simply proceed in reverse order to dismantle and stow in the carrying 
bag supplied. 
 
Height adjustment 
To adjust the height, pull the net upwards off the net posts as shown in the illustration (1). Then press in 
the push-button connections as shown in illustration (2) and pull the poles out of the vertical net posts to 
the desired height. Now slide the net back onto the vertical net posts as shown in figure (3). Tension the 

net by tightening the Velcro loops on the top edge of the net around the net posts.  
 
The additional stabilizing elements on the crossbar of the upright can be moved individually to improve the 
stability of your net set. 

 
 

13 MAINTENANCE AND CARE 

The use of your net leads to natural wear and tear. This requires regular care and maintenance.  
 
Under normal conditions and use, the net is maintenance-free. Nevertheless, the user is responsible for 
regularly checking all parts for tight fit and performance against wear and tear. To replace individual parts, 
please contact our Service Center at the address given at the end.  

 
After transportation, please check the net carefully for damage. Please note that the performance of your 
set can be significantly reduced by the influence of environmental conditions. Do not expose your net to 
extreme heat (e.g. in a car in strong sunlight) or extreme cold for long periods of time, as performance 
may be impaired. 
 

Any changes to the original parts, materials or construction of the net can significantly reduce performance. 
The same applies in the event of heavy soiling or misuse. 

 
Maintenance  
The net can be cleaned with warm water and a soft cloth. Remove coarse dirt and dust beforehand. Then 
leave the net to dry on its own.  
 

Do not use solvents or similar cleaning agents, as these can damage the net. Do not use a hair dryer or 
other heating devices to speed up the drying process, as this could damage the net. 
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Disposal Instructions  

(1) This product is shipped in packaging to protect against shipping damage. The packaging materials are 
made from raw materials that can be recycled. Please dispose of these materials separately. 

(2) If you wish to part with this product, dispose of it according to current regulations. Information can be 
obtained from the municipal office. 

 
 

14 WARRANTY CONDITIONS 

L.A. Sports GmbH & Co. KG grants you a two (2) year guarantee for this product from the date of purchase 
in accordance with our warranty provisions and the applicable legal regulations. This warranty applies to 

first-time retail purchasers only and is not transferable. 
 
Despite the extensive quality controls and the use of high-quality materials, defects in this product can 
occur in exceptional cases. Within the guarantee period, we will rectify any defects that can be proven to 
be due to material or manufacturing defects free of charge. Further or other claims, in particular for com-
pensation for damage not caused to the product itself, are excluded. 
 

The warranty does not cover damage caused by natural wear and tear, commercial use, improper use, 
incorrect operation, lack of care, incorrect installation and storage, non-compliance with the operating 
instructions, as well as force majeure or other external influences. The guarantee is void if repairs or 
interventions are carried out by persons who are not authorized to do so. 
 
Warranty claims must be asserted within the warranty period. The fully completed warranty certificate and 

proof of purchase must be enclosed with the device. The device must always be sent to the service center 
in the original packaging. 
 
To order spare parts, please contact our service center using the following 
contact options, thank you: 

⎯ by email to SERVICE@LA-SPORTS.DE 

⎯ via our contact form at https://LA-SPORTS.DE/KUNDENSERVICE 

⎯ via WhatsApp message to 02204 - 304616 (scanning the adjacent QR code 
with your smartphone will lead you directly to a WhatsApp message to our 
service center) 

 
For other warranty claims or faults, please contact your sales outlet.  
 
 

15 COMPANY INFORMATION 

Name:    L.A. Sports GmbH & Co. KG 
Registered address:  Rathenaustr. 4,  
   D-51427 Bergisch Gladbach 
   Germany 

www.la-sports.de 
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16 (FR) MODE D’EMPLOI 

Nous vous félicitons d'avoir acheté cet article de loisir de grande qualité.  
 

Cet appareil a été examiné et approuvé par des organismes de contrôle et de test reconnus. 
Ces tests sont effectués dans l'intérêt de la qualité et de la sécurité de votre utilisation. 
Veuillez noter que vous avez acheté un appareil destiné à un usage domestique normal. Cet 
appareil n'est pas destiné à un usage professionnel.  
 
Pour que vous puissiez profiter longtemps de ce produit, veuillez respecter les consignes d'utilisation et les 
informations d'entretien suivantes. Ces instructions font partie intégrante du produit. Conservez-les donc, 

comme l'emballage, pour toute question ultérieure. Si vous transmettez le produit à un tiers, remettez-lui 
également les instructions.  
 
Attention ! Veuillez noter que vous avez acheté un appareil pour un usage domestique normal.  
Attention ! Convient aux enfants à partir de 12 ans ! 
Attention ! Produit d'activité destiné à être utilisé à l'extérieur ou à l'intérieur avec suffisamment d'espace 
dans toutes les directions. 

 
Informations : Les dimensions de la garniture de filet réglable en hauteur et transportable sont d'environ 
(L) 518 cm x (H) 91,5 – 155 cm x (P) 60 cm. Le produit pèse environ 4,5 kg sans l'emballage. Le filet 
convient par exemple pour le beach ball, le volleyball, le pickleball, le badminton, le football-tennis et bien 
d'autres sports. 
 

17 INFORMATIONS DE SÉCURITÉ IMPORTANTES 

a) Veuillez lire ce mode d'emploi et le conserver ! 

b) Lisez et suivez le mode d'emploi et toutes les autres informations avant d'assembler et d'utiliser le 
produit. L'appareil ne peut être utilisé en toute sécurité que s'il a été assemblé et utilisé correctement. 
Il est de votre responsabilité de veiller à ce que tous les utilisateurs de l'appareil soient informés des 

avertissements et des règles de prudence. 

c) Tenez les enfants et les animaux à l'écart du produit. Cet appareil est destiné à être utilisé uniquement 
par des adolescents et des adultes. 

d) Utilisez le produit sur une surface stable, plane et horizontale. Égalisez les inégalités du sol. Maintenez 
une distance d'au moins 2 m dans chaque direction par rapport à d'éventuels obstacles tels que des 

clôtures, des garages, des maisons, des arbres, des branches suspendues, des cordes à linge ou des 
câbles électriques. 

e) Avant d'utiliser l'appareil, il convient de vérifier à chaque fois si tous les composants sont en bon état. 
La sécurité de l'appareil ne peut être préservée que s'il est contrôlé régulièrement et que les pièces 
défectueuses sont remplacées par des pièces d'origine conformément aux instructions du fabricant. 

f) En cas de problème et/ou de recours en garantie, veuillez envoyer un e-mail à SERVICE@LA-
SPORTS.DE ou utilisez notre formulaire de contact sur le site https://la-sports.de/kundenservice/ ou 
contactez-nous par WhatsApp au +49 2204 304616. 

 

 

18 CONTENU DE L'EMBALLAGE / LISTE DES PIECES 

Avant d'utiliser votre nouvel article pour la première fois, veuillez vérifier que toutes les pièces sont com-
plètes et intactes. Pour ce faire, videz entièrement le carton. Comparez le contenu du carton avec les 
indications de contenu figurant en annexe. Si, malgré nos contrôles de qualité, il devait manquer des pièces, 

veuillez contacter notre centre de service. Les pièces manquantes vous seront immédiatement envoyées 

sans frais. 
 
 

19 INSTRUCTIONS DE MONTAGE DE LA GARNITURE DE FILET  

Instructions générales de montage 
⎯ Avant de commencer le montage du produit, observez attentivement les étapes de montage illus-

trées. 

⎯ Retirez tout le matériel d'emballage et posez les différentes pièces sur une surface libre. Cela vous 

permettra d'avoir une vue d'ensemble et facilitera le montage. Protégez la surface de montage contre 
les salissures et les rayures à l'aide d'un support. 
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⎯ Vérifiez maintenant à l'aide de la liste des pièces si tous les composants sont présents. Ne vous 

débarrassez du matériel d'emballage que lorsque le montage est terminé. 

⎯ N'oubliez pas qu'il existe toujours un risque de blessure lors de l'utilisation d'outils et d'activités 

manuelles. Procédez donc avec soin et prudence lors du montage du produit. 

⎯ Veillez à ce que l'environnement de travail soit sans danger, par exemple en ne laissant pas traîner 
d'outils. Déposez les matériaux d'emballage de manière à ce qu'ils ne présentent aucun risque. Les 
films ou les sacs en plastique présentent un risque d'étouffement pour les enfants. 

 
Étapes de montage  
Commencez par étaler les barres comme indiqué sur l'illustration (1), puis reliez-les à l'aide des raccords 
comme indiqué sur l'illustration (2). Veillez à la bonne disposition des barres et à l'enclenchement des 
fermetures à bouton-pression comme indiqué en détail.  

 
Déployez ensuite le filet et faites-le glisser sur les montants verticaux du filet comme illustré sur la figure 
(3). Tendez le filet en enroulant les boucles de velcro sur le bord supérieur du filet comme indiqué sur 
l'illustration (4).  
 

Votre ensemble de filet est maintenant entièrement monté. Procédez simplement dans l'ordre inverse pour 

le démontage et le rangement dans le sac de transport fourni. 
 
Réglage de la hauteur 
Pour régler la hauteur, retirez le filet des poteaux du filet en le tirant vers le haut comme indiqué sur 
l'illustration (1). Enfoncez ensuite les raccords à bouton-poussoir comme indiqué sur l'illustration (2) et 
retirez les barres des poteaux verticaux du filet à la hauteur souhaitée. Remettez le filet en place sur les 
poteaux verticaux comme indiqué sur l'illustration (3). Tendez le filet en enroulant les boucles de velcro 

sur le bord supérieur du filet autour des poteaux du filet.  
 
Vous pouvez déplacer individuellement les éléments de stabilisation supplémentaires sur la barre transver-
sale du support afin d'améliorer la stabilité de votre ensemble de filet. 
 
 

20 MAINTENANCE ET ENTRETIEN  

L'utilisation de votre filet entraîne une usure et une détérioration naturelles. Cela nécessite un entretien et 
une maintenance réguliers.  

 
Dans des conditions et une utilisation normales, le filet ne nécessite aucun entretien. Néanmoins, il est de 
la responsabilité de l'utilisateur de vérifier régulièrement que toutes les pièces sont bien fixées et que leur 

performance est affectée par l'usure. Pour le remplacement des différentes pièces, veuillez contacter notre 
centre de service à l'adresse indiquée à la fin.  
 
Après un transport, veuillez vérifier soigneusement que le filet n'est pas endommagé. Notez que les per-
formances de votre filet peuvent être significativement réduites par l'influence des conditions environne-
mentales. N'exposez pas votre filet à une chaleur excessive (par exemple dans une voiture en plein soleil) 

ou à un froid extrême pendant une période prolongée, car les performances pourraient en être affectées. 
 
Toute modification des pièces d'origine, des matériaux ou de la construction du filet peut réduire les per-
formances de manière significative. Il en va de même en cas d'encrassement important ou d'utilisation 
abusive. 
 
Nettoyage du filet  

Le filet peut être nettoyé à l'eau chaude avec un chiffon doux. Enlevez d'abord les grosses saletés et la 

poussière. Ensuite, laissez le filet sécher tout seul.  
 
N'utilisez pas de solvants ou de produits de nettoyage similaires, car ils peuvent endommager le filet. 
N'utilisez pas de sèche-cheveux ou d'autres appareils de chauffage pour accélérer le processus de séchage, 
car cela pourrait endommager le filet. 
 

Entretien  
Le filet peut être nettoyé avec de l'eau chaude et un chiffon doux. Enlevez au préalable les grosses saletés 
et la poussière. Laissez ensuite le filet sécher seul.  
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N'utilisez pas de solvants ou de produits de nettoyage similaires, car ils peuvent endommager le filet. 

N'utilisez pas de sèche-cheveux ou d'autres appareils chauffants pour accélérer le processus de séchage, 
car cela pourrait endommager le filet. 
 
Instructions de mise au rebut  

(1) Ce produit est expédié dans un emballage destiné à le protéger contre les dommages dus au transport. 
Les matériaux d'emballage sont fabriqués à partir de matières premières qui peuvent être recyclées. Veuil-
lez vous débarrasser de ces matériaux séparément. 
(2) Si vous souhaitez vous séparer de ce produit, éliminez-le conformément à la réglementation en vigueur. 
Des informations peuvent être obtenues auprès du bureau municipal. 
 
 

21 CONDITIONS DE GARANTIE 

L.A. Sports GmbH & Co. KG vous accorde une garantie de deux (2) ans pour ce produit à compter de la 
date d'achat, conformément à nos dispositions en matière de garantie et aux réglementations légales ap-
plicables. Cette garantie ne s'applique qu'au premier acheteur au détail et n'est pas transférable. 
 

Malgré les contrôles de qualité approfondis et l'utilisation de matériaux de haute qualité, ce produit peut 
exceptionnellement présenter des défauts. Pendant la période de garantie, nous remédions gratuitement à 
tout défaut dont il est prouvé qu'il est dû à un défaut de matériau ou de fabrication. Toute autre prétention, 
en particulier la réparation de dommages qui n'ont pas été causés au produit lui-même, est exclue. 
 
La garantie ne couvre pas les dommages causés par l'usure naturelle, l'utilisation commerciale, l'utilisation 

inappropriée, l'utilisation incorrecte, le manque de soin, l'installation et le stockage incorrects, le non-
respect des instructions d'utilisation, ainsi que la force majeure ou d'autres influences extérieures. La ga-
rantie est annulée si des réparations ou des interventions sont effectuées par des personnes qui ne sont 
pas autorisées à le faire. 
 
Les droits à la garantie doivent être exercés pendant la période de garantie. Le certificat de garantie dûment 
rempli et la preuve d'achat doivent être joints à l'appareil. L'appareil doit toujours être envoyé au centre 

de service dans son emballage d'origine. 
 
Pour commander des pièces de rechange, veuillez contacter notre centre de 
service en utilisant les options de contact suivantes, merci : 

⎯ par e-mail à SERVICE@LA-SPORTS.DE 

⎯ via notre formulaire de contact à l'adresse https://LA-SPORTS.DE/KUN-
DENSERVICE 

⎯ par message WhatsApp au 02204 - 304616 (en scannant le code QR ci-
contre avec votre smartphone, vous accéderez directement à un message 
WhatsApp adressé à notre centre de service). 

 
Pour d'autres réclamations ou défauts liés à la garantie, veuillez contacter votre 
point de vente.  

 
 

22 INFORMATIONS SUR L’ENTREPRISE  

Nom :     L.A. Sports GmbH & Co. KG 
Adresse du siège social :  Rathenaustr. 4,  

    D-51427 Bergisch Gladbach 
    Allemagne 

www.la-sports.de 
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23 ABBILDUNGEN / DRAWINGS / FIGURES 

23.1 Liste der Teile / Parts list / Liste des pièces 

# Beschreibung / Description Abbildung / Picture / 

Figure 

01 1 x Netz 

1 x Net 

1 x filet 

 

 

02 1 x Tragetasche  

1 x Carry bag 

1 x Sac de transport 

 

  

03 1 x Gestänge 

1 x tube set (linkage) 

1 x jeu de tubes (tringlerie) 

 

 

 

23.2 Aufbauschritte / Assembly instructions / Instructions de montage 

(1) 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
(2)  
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(3)    

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
(4)  
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23.3 Höhenverstellung / Height adjustment/ Réglage de la hauteur 

 
(1)        (2) 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 

 
 
(3) 
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